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Erklæring fra forfatteren:

Dette er en oppdiktet fortelling om oppdiktede mennesker, men satt inn i en mest mulig riktig virkelighet, både historisk og geografisk. Jeg har benyttet oppdiktede navn på mange gårder, inkludert storgården Salstad. Det samme gjelder flere øvrighetspersoner og noen andre betydelige historiske mennesker. Dette er gjort for å unngå tvil om at mine karakterer er romanpersoner. Eventuelle likheter med virkelige historiske personer er altså tilfeldig og utilsiktet.


Slik sluttet forrige bok:

«Mener du at jeg skal være gjest eller tjener?» spurte Emilie.

Anna lo.

«Du skal være gjest, naturligvis,» svarte hun. «Og du kommer til å treffe mange interessante unge mennesker der. Det er bare ungdommer som er invitert.»

Emilie skulle til å spørre mer, men så ringte det plutselig på døren.

«Jeg skal se hvem det er,» sa hun og reiste seg. Kvikt gikk hun ut i gangen, tok trappen ned og åpnet ytterdøren. Utenfor sto Judith Lundstad, den yngste av søstrene til Jens Christian, og hun kom fort inn i gangen og lukket døren bestemt etter seg. Det lot ikke til at hun hørte Emilies blide hilsen.

«Nå må du passe deg, Emilie!» erklærte hun hissig. «Jeg hører at du går på besøk til farmor og kjefter og smeller på henne, og det får du ikke lov til! Hun blir jo helt fra seg, stakkar. Så fra nå av har du å holde deg unna henne. Er det forstått? Du skal ikke besøke henne mer alene!»

Før Emilie rakk å finne et svar, hadde Judith forsvunnet ut igjen og smelt døren i etter seg.


1

Trondhjem, lørdag 7. juni 1879:

Emilie sto som lamslått i noen få sekunder, men så ble hun opprørt. Dette kunne hun ikke finne seg i. Judith hadde ingen rett til å overhøvle henne og stille urimelige krav, og det beste var å ordne opp i det med en gang, så Emilie rev døren opp igjen og stormet ut. Judith var kommet mindre enn ti meter av gårde, så hun hørte døren og snudde på hodet, men stoppet ikke. Fremdeles så hun sint ut, men det var hun ikke alene om.

«Judith!» ropte Emilie. «Kom tilbake. Vi må snakke om dette.»

Judith stanset og snudde seg, men kom ikke tilbake.

«Jeg har ikke tid,» svarte hun trassig.

«Noen få minutter kan du vel ta deg tid til,» ba Emilie. «Jeg vil ikke stå her ute på gata og diskutere med deg.»

«Jeg har to små barn hjemme, så jeg må gå nå,» sa Judith. Likevel gikk hun ikke, men hun kneiste med nakken og så strengt avvisende ut da Emilie nærmet seg. Emilie tenkte at hun ikke ble helt klok på Judith, for hun lot til å kunne svinge voldsomt i humøret og endre mening fra det ene til det andre. For bare noen dager siden hadde hun kastet seg om halsen på Emilie og vært glad, men nå var hun rett og slett fiendtlig.

«Jeg vet at du har barnepike, så det haster vel ikke sånn med å gå hjem,» svarte Emilie. «Kom nå inn og la oss snakke rolig om det du tok opp. Vi må ikke bli uvenner på grunn av en misforståelse.»

«Det er lørdag, så barnepiken skal ha fri i kveld. Jeg må hjem,» fastholdt Judith, og tonen var fortsatt hissig.

«Du har jo en ektemann også, så det går sikkert bra,» sa Emilie. «Kom nå.» Forsiktig tok hun Judith i armen, men søskenbarnet ristet hånden av seg.

«Du kan da ikke forvente at mannen min skal passe barna,» snøftet hun. «Han er sliten etter en lang arbeidsdag.»

Emilie svarte ikke på det.

«Gi meg bare noen få minutter, vær så snill,» ba hun.

«Å!» Judith sukket tungt og lidende, men så gikk hun likevel tilbake mot den åpne døren til Anna Walther, og Emilie fulgte etter inn i gangen og lukket etter dem. Vindusfeltet ved siden av døren ga lys nok i den rommelige hallen og trappegangen, så det var lett å se at Judith fremdeles var amper.

«Jeg vet ikke hvem som har sagt at jeg har kjeftet og smelt på farmor, men …» begynte Emilie.

«Hun sa det selv!» avbrøt Judith opphisset. «Farmor var helt fortvilet da jeg var hos henne nå nylig, og hun gråt nesten hele tiden. Jeg spurte frøken Olsen om det virkelig var sant, og hun bekreftet at du hadde vært streng. Nekter du for det?»

«Nei, jeg nekter ikke,» sa Emilie. «Et par ganger måtte jeg si fra om at hun måtte ta seg sammen, og det …»

«Du kan ikke gjøre det med et gammelt menneske!» Judith fektet med hendene og rynket brynene sint.

«Hør nå litt på meg uten å avbryte hele tiden,» ba Emilie med litt høyere stemme.

«Begynner du å kommandere meg også, nå?» ropte Judith.

«Hva er det som foregår der nede?» lød stemmen til Anna Walther ovenpå, der døren ut til trappegangen sto åpen. For få minutter siden hadde Emilie sittet sammen med henne, og tanten hadde fortalt at hun kom til å bli invitert til ungdomsfest på landstedet til konsul Hartmann, men så hadde dørklokken avbrutt samtalen.

«Det er bare Judith og jeg som diskuterer en liten misforståelse, tante,» ropte Emilie tilbake.

«Kom heller opp hit og snakk sammen som dannede mennesker,» forlangte Anna.

«Jeg må hjem, tante!» ropte Judith tilbake.

«Først må vi få orden i dette,» sa Anna. «Kom nå opp hit med dere. Nå med én gang.»

Emilie slo ut med hånden mot trappen, og etter en kort nølen gikk Judith opp med Emilie like etter – begge løftet litt på skjørtene foran for ikke å tråkke på dem og snuble i trinnene. Trappen var bred nok til at de lett kunne ha gått ved siden av hverandre, men Emilie holdt seg et trinn bak.

Oppe i hallen sto Anna med rynket panne og ventet, og hun viftet dem bare videre innover uten å si noe. Judith gikk foran inn i stuen og stoppet ved salongen, men satte seg ikke før tanten pekte på en lenestol og nikket bestemt. Emilie tok plass ytterst på sofaen, mens Anna langsomt sank ned i sin favorittstol nær vinduet.

«Hva er problemet, Judith?» spurte hun alvorlig.

«Problemet er at Emilie har vært høyrøstet og streng mot farmor, så nå er den gamle damen helt fortvilet,» svarte Judith bestemt. «Det gjør vondt å se hvordan hun har det. Jeg synes ikke Emilie bare kan komme her og tro at hun kan bestemme over andre, fordi om hun plutselig er blitt en del av familien.»

«Hun er ikke plutselig blitt med i familien, det har hun vært hele tiden uten å vite det,» svarte Anna kontant. «Så hun er like mye en del av familien som oss andre. Er du ikke enig i det, Judith?»

«Jo, men hun har ingen rett til å skremme farmor likevel,» fastholdt Judith.

«Har du gjort det, Emilie?» Anna vendte blikket mot henne.

«Nei, men et par ganger da hun skrek opp om at jeg var hore – unnskyld uttrykket, men det var det hun sa – og at jeg var morder, da måtte jeg avbryte henne litt skarpt for å få henne til å tie og forstå at det ikke var moren min hun snakket til,» forklarte Emilie. «Hun roet seg og kom til sans og samling da, og etterpå snakket vi rolig og hyggelig sammen i lang tid. Jeg finner meg ikke i å bli skjelt ut sånn, og jeg finner meg heller ikke i at mor blir kalt for stygge ting, for det fortjener hun ikke.»

«Nei, er det noen som virkelig fortjener å bli satt på plass, så er det min gamle mor,» fastslo Anna med et bestemt nikk. «Det har hun aldri opplevd før, i hvert fall ikke i voksen alder. Far var dessverre for unnvikende der, så mor fikk stort sett regjere som hun ville. Hvis det er bare dette du er misfornøyd med, da synes jeg ikke Emilie har gjort noe galt, Judith.»

«Men er hun nødt til å gå dit og plage farmor sånn hele tiden?» spurte Judith og slo oppgitt ut med hendene. «Kan hun ikke bare la henne være i fred?»

«Nei, jeg kan ikke la henne være i fred,» svarte Emilie selv. «Det er mye jeg er nødt til å forsøke å finne ut av, og farmor sitter med mange av svarene. Tenk deg inn i min situasjon, Judith. Du har vokst opp i et godt hjem med gode foreldre, mens jeg har en mor som fikk livet helt ødelagt. Jeg har aldri møtt faren min, og jeg er vokst opp i tranghet, fattigdom og strev. Tenk deg at du hadde vært i min situasjon!»

Judith svarte ikke, knep bare munnen sammen og så ned.

«Ja, tenk deg det, Judith,» sa Anna.

«Det kan jeg ikke,» mumlet Judith.

«All denne ulykken for mor og meg er det først og fremst farmor som har skapt,» fortsatte Emilie.

«Ja da, men hun kan jo ikke gjøre noe med det nå,» påpekte Judith.

«Jo, hun kan hjelpe meg med å bli kjent med faren min og livet hans så lenge det varte,» fremholdt Emilie. «Mer kunnskap om ham vil også ha mye å si for mor. Far levde tross alt flere år i Amerika, men ingen vet noe om den tiden, bortsett fra at han ble soldat og døde.»

«Hva mer er det å vite?» Judith virket spakere.

«Masse. Jeg ønsker å finne noen som kjente faren min, og farmor kan muligens hjelpe meg med det,» forklarte Emilie. «Hun vet i det minste hvem som sendte dødsbudskapet hjem, og hun var på nippet til å fortelle det sist vi var sammen, så jeg har ikke tenkt å gi opp. Du må også huske at tiden er knapp, Judith, for farmor blir neppe friskere i hodet etter hvert, og hun er ganske svak ellers også. Derfor går jeg dit og får henne til å spise og drikke, og jeg gjør så godt jeg kan for at hun skal ha det bra, men jeg kan ikke la henne få herje fritt. Hun må settes på plass av og til, og litt bestemthet ser faktisk ut til å hjelpe henne også.»

«Hvordan da?» spurte Judith.

«Hun blir roligere og snakker fornuftigere, som om hun faller på plass i denne verdenen,» sa Emilie. «Da kan jeg lese for henne og trøste henne også, og det trenger hun. Hun er redd for døden og hva som venter henne, for i det hinsidige frykter hun å møte fordømmelse fra både yngstesønnen sin og Vårherre. I sine klare stunder tror hun ikke at det finnes tilgivelse for det hun har gjort, så hun vet godt at hun har syndet grovt, men jeg forsøker å få henne til å tro på nåden og tilgivelsen. Mor har jo tilgitt henne, og det har jeg også.»

Emilie tok en liten pause, men fortsatte da ingen av de andre sa noe.

«Jeg ønsker slett ikke at farmor skal ha det vondt, men du må forstå at hun er min dør inn til faren min, Judith. Jeg kan ikke la den døren forbli lukket.»

«Nei, det kan du ikke,» nikket Anna. «Vi må også huske at det ikke bare er faren din, men også er lillebroren min dette handler om. Ja, lillebroren til alle oss søsknene. Vi var veldig glade i Odd, og vi sørger tungt over tapet, så mer kunnskap vil bety mye for oss alle. Odd var dessuten din yngste onkel, Judith. Du har sittet på fanget hans og ledd så du nesten ikke klarte å stoppe, for han fant alltid på så mye moro for små barn.»

«Det kan jeg faktisk huske,» hvisket Judith.

Emilie greide ikke å si noe, for tårene sprengte i øynene, og munnen skalv. Hun så for seg faren med henne på fanget, i lek og skøy og moro mens moren satt ved siden av og lo. Hun hørte nesten at de sang også.

Slik kunne det ha blitt. Judith hadde opplevd faren hennes, men ikke hun.

«Å, Emilie! Gråter du?» Judith hoppet brått over i sofaen og slo armene om henne, og da brast det helt for Emilie. Tårene strømmet, og kroppen rykket, og hun knuget hendene sammen.

«Jeg fikk aldri sitte på fanget til faren min,» hvisket hun gjennom tårene. «Forstår du det, Judith?»

«Ja,» hikstet Judith, nå gråt hun også.

«Jeg fikk ikke engang møte faren min,» fortsatte Emilie med tynn stemme. «Du må la meg få lov til å forsøke å finne frem til ham gjennom farmor, finne frem til hvem og hva han var, hva han gjorde, og hva han sa. Kanskje hva han tenkte og følte også.»

«Ja,» gjentok Judith og gned tårene utover ansiktet med den ledige hånden. Emilie la etter hvert en arm om henne og klemte.

«Jeg tar så mye hensyn til farmor som mulig, men hun er nødt til å fortelle meg alt hun vet,» sa Emilie. «Og det må skje før hun blir helt borte.»

«Det har du helt rett i, Emilie,» kom det fra Anna. Også hun hadde tårestriper på kinnene, men hun satt rank og stille med et hardt drag om munnen

«Jeg skal ikke blande meg i det mer,» lovte Judith.

«Bra,» nikket Anna. «Kjære Judith, du vet nå hva mor gjorde mot Solfrid og Odd, men det er langt fra alt. Gottfred har en minst like trist historie bak seg, for hans hjertenskjær var heller ikke god nok for mor. Emilie kjenner til den saken, men neppe du?»

«Nei,» svarte Judith spakt. Hun snufset, men både hun og Emilie begynte å få herredømme over gråten.

«Gottfred elsket en ung dame som het Johanne Hagen,» fortalte Anna. «Johanne var en herlig jente med verdens beste latter, men faren hennes var bare blikkenslager, så det var naturligvis ikke godt nok for mor. Gottfred ville likevel trosse mor og gifte seg med Johanne, men først måtte han komme i gang med noe selv. I den påtvungne ventetiden tok Johanne tjeneste som pleierske på hospitalet, og der ble hun smittet med tæring og døde etter kort tid.»

«Å!» utbrøt Judith. «Det er jo helt forferdelig.»

«Ja,» nikket Anna. «Så mor har litt av hvert å svare for. Kast ikke bort medlidenhet på henne, Judith. Det er ofrene som fortjener omtanke.»

«Jo, men vi skal likevel ikke gjøre det verre for farmor enn vi må,» skjøt Emilie inn. «Jeg tror det går an å trøste samtidig som vi får vite det vi søker etter. Hun trenger trygghet og mildhet, men også noen klare krav som må oppfylles for å få denne tryggheten, og jeg tror ikke det ligger noen motsetninger i det.»

«Takk, nå skjønner jeg mye mer,» sa Judith og ga Emilie et kyss på kinnet. Det kom så overraskende at Emilie måtte smile, og hun ga søskenbarnet en god klem tilbake. Bare Anna satt like alvorlig og dyster.

«Jeg skal fortelle dere enda en historie om min kjære mor,» sa hun med skurrende stemme. «Etterpå forstår dere kanskje hvorfor jeg aldri besøker henne.»
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